
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΠΡΩΤΟΝ 

ΤΗΣ ΕΠΙΣΗΜΟΥ ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
ύπ' Άρ. 1509 της 23ης ΜΑΡΤΙΟΥ 1979 

ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ 

Ό περί τοϋ Προσθέτου Πρωτοκόλλου τής Ευρωπαϊκής Συμβάοεως περί 
Παροχής Πληροφοριών επί τοϋ Κρατούντος έν τή 'Αλλοδαπή Δικαίου (Κυρω­
τικός) Νόμος τοϋ 1979 εκδίδεται διά δημοσιεύσεως εις την επίαημον εφημε­
ρίδα τής Κυπριακής Δημοκρατίας συμφώνως τω αρθρω 52 τοϋ Συντάγματος. 

Αριθμός 22 τοϋ* 1979 

ΝΟΜΟΣ ΚΥΡΩΝ ΤΟ ΠΡΟΣΘΕΤΟΝ ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟΝ Τ Η Σ ΕΥΡΩ­

Π Α Τ Κ Η Σ Σ Υ Μ Β Α Σ Ε Ω Σ ΠΕΡΙ ΠΑΡΟΧΗΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ 
ΕΠΙ ΤΟΥ ΚΡΑΤΟΥΝΤΟΣ ΕΝ ΤΗ, ΑΛΛΟΔΑΠΗ^ ΔΙΚΑΙΟΥ. 

Ή Βουλή των 'Αντιπροσώπων ψηφίζει ώς ακολούθως : 

1. Ό παρών Νόμος θα άναφέρηται ώς ό περί του Προσθέτου Συνοπτικός 
Πρωτοκόλλου της Ευρωπαϊκής Συμβάσεως περί Παροχής Πληρο- τίτλος. 
φοριών έπι του Κρατούντος έν τή 'Αλλοδαπή Δικαίου (Κυρωτικός) 
Νόμος του 1979. 

2. Έ ν τω παρόντι νόμω, έκτος έάν έκ του κειμένου προκύπτη διά­ Ερμηνεία, 
φόρος έννοια: 

«Πρόσθετον Πρωτόκολλον» σημαίνει το Πρόσθετον Πρωτό­
κολλον τής Ευρωπαϊκής Συμβάσεως περί παροχής πληροφοριών 
έπι του κρατούντος έν τή άλλοδοπτή δικαίου, τό γενόμενον είς 
Στρασβουργον την 15ην Μαρτίου, 1978, του οποίου τό κείμενον 
έν τω "Αγγλικω πρατύπω εκτίθεται είς τό Μέρος Ι καΐ έν μετα­
φράσει είς τήν Έλληνικήν είς τό Μέρος 11 του Πίνακος. πΰαξ. 

3. Τό Πρόσθετον Πρωτόκολλον τό όποιον ή Κυπριακή Δημοκρατία κύρωσις 
υπέγραψε τήν 1 ην Δεκεμβρίου, 1978, δυνάμει τής όπ* άρ. 17.319 καΐ Προσθέτου 
ημερομηνίας 19ης 'Οκτωβρίου, 1978, 'Αποφάσεως του Υπουργικού Πρωτοκόλλου. 
Συμβουλίου,δ ιά του παρόντος Νόμου κυροΟται. 

(565) 



Ν. 22/79 566 

ΠΙΝΑΞ 
("Αρθρον 2) 
ΜΕΡΟΣ Ι 

ADDITIONAL PROTOCOL 
TO THE EUROPEAN CONVENTION ON INFORMATION 

ON FOREIGN LAW 
The member States of the Council of Europe, signatory hereto, 
Having regard to the provisions of the European Convention on 

Information on Foreign Law, opened for signature in London on 7 June 
1968 (hereinafter referred to as "the Convention"); 

Considering that it is desirable to extend the system of international 
mutual assistance established by that Convention in the field of criminal 
law and procedure, in a multilateral framework open to all the 
Contracting Parties to the Convention; 

Considering that, with a view to eliminating economic obstacles to 
legal proceedings and permitting persons in an economically weak 
position more easily to exercise their rights in member States, it is also 
desirable to extend the system established by the Convention to the 
field of legal aid and advice in civil and commercial matters; 

Noting that Article 1, paragraph 2, of the Convention provides that 
two or more Contracting Parties may decide to extend as between them­
selves the scope of the Convention to fields other than those referred 
to in the Convention; 

Noting that Article 3, paragraph 3, of the Convention provides that 
two or more Contracting Parties may decide to extend as between them­
selves the Convention to requests from authorities other than judicial 
authorities, 

Have agreed as follows: 
CHAPTER I 

Article 1 
The Contracting Parties undertake to supply one another, in 

accordance with the provisions of the Convention, with information on 
their substantive and procedural law and judicial organisation in the 
criminal field, including prosecuting authorities, as well as on the law 
concerning the enforcement of penal measures. This undertaking applies 
to all proceedings in respect of offences the prosecution of which, at the 
time of the request for information, falls within the jurisdiction of the 
judicial authorities of the requesting Party. 

Article 2 
A request for information on questions in the field referred to in 

Article 1 may: 
(a) emanate not only from a court, but from any judicial authority 

having jurisdiction to prosecute offences or execute sentences 
that have been imposed with final and binding effect; and 

(b) be made not only where proceedings have actually been 
instituted, but also when the institution of proceedings is 
envisaged. 
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CHAPTER II 
Article 3 

Within the framework of the undertaking contained in Article 1, 
paragraph 1 of the Convention, the Contracting Parties agree that 
requests for information may: 

(a) emanate not only from a judicial authority but also from any 
authority or person acting within official systems of legal aid 
or legal advice on behalf of persons in an economically weak 
position; and 

(b) be made not only where proceedings have actually been 
instituted but also when the institution of proceedings is 
envisaged. 

Article 4 
1. Each Contracting Party which has not set up or appointed one 

or more bodies to act as a transmitting agency as provided for in 
Article 2, paragraph 2 of the Convention, shall set up or appoint such 
an agency or agencies for the purpose of transmitting any request for 
information in accordance with Article 3 of this Protocol to the 
competent foreign receiving agency. 

2. Each Contracting Party shall communicate to the Secretary 
General of the Council of Europe the name and address of the transmitt­
ing agency or agencies set up or appointed in accordance with the 
preceding paragraph. 

CHAPTER III 
Article 5 

1. Any State may, at the time of signature or when depositing its 
instrument of ratification, acceptance, approval or accession, declare 
that it will only be bound by one or the other of Chapters I and II of 
this Protocol. 

2. Any State having made such a declaration may, at any subsequent 
time, declare by means of a notification addressed to the Secretary 
General of the Council of Europe that it will be bound by the provisions 
of both Chapters I and II. Such notification shall take effect from the 
date of its reception. 

3. Any Contracting Party which is bound by the provisions of both 
Chapters I and II may at any time declare by means of a notification 
addressed to the Secretary General of the Council of Europe that it will 
only be bound by one or the other of Chapters I and II. Such notification 
shall take effect six months after the date of the receipt of such noti­
fication. 

4. The provisions of Chapter I or II, as the case may be, shall be 
applicable only between Contracting Parties which are bound by the 
Chapter in question. 

Article 6 
1. This Protocol shall be open to signature by the member States 

of the Council of Europe, signatory to the Convention, who may become 
Parties to it either by: 

(a) signature without reservation in respect of ratification, 
acceptance or approval; 

(b) signature with reservation in respect of ratification, acceptance 
or approval, followed by ratification, acceptance or approval. 
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2. Instruments of ratification, acceptance or approval shall be 
deposited with the Secretary General of the Council of Europe. 

3. A member State of the Council of Europe may not sign this Protocol 
without reservation in respect of ratification, acceptance or approval, 
nor ratify, accept or approve it, unless it has, simultaneously or 
previously, ratified the Convention. 

Article 7 
1. This Protocol enters into force three months after the date on 

which three member States of the Council of Europe shall have become 
Parties to the Protocol in accordance with the provisions of Article 6. 

2. In the case of any member State which shall subsequently sign 
the Protocol without reservation in respect of ratification, acceptance 
or approval or which shall ratify, accept or approve it, the Protocol 
shall enter into force three months after the date of such signature or 
after the date of the instrument of ratification, acceptance or approval. 

Article 8 
1. After the entry into force of this Protocol, any State which has 

acceded, or has been invited to accede, to the Convention, may be 
invited by the Committee of Ministers to accede also to this Protocol. 

2. Such accession shall be effected by depositing with the Secretary 
General of the Council of Europe an instrument of accession which shall 
take effect three months after the date of its deposit. 

Article 9 
1. Any State may, at the time of signature or when depositing its 

instrument of ratification, acceptance, approval or accession, specify 
the territory or territories to which this Protocol shall apply. 

2. Any State, may, when depositing its instrument of ratification, 
acceptance, approval or accession or at any later date, by declaration 
addressed to the Secretary General of the Council of Europe, extend 
this Protocol to any other territory or territories specified in the 
declaration and for whose international relations it is responsible or 
on whose behalf it is authorised to give undertakings. 

3. Any declaration made in pursuance of the preceding paragraph 
may, in respect of any territory mentioned in such declaration, be 
withdrawn by means of a notification addressed to the Secretary General 
of the Council of Europe. Such withdrawal shall take effect six months 
after the date of receipt by the Secretary General of the Council of 
Europe of the notification. 

Article 10 
1. Any Contracting Party may, in so far as it is concerned, denounce 

this Protocol by means of a notification addressed to the Secretary 
General of the Council of Europe. 

2. Such denunciation shall take effect six months after the date of 
receipt by the Secretary General of-the Council of Europe of uch 
notification. 

3 Denunciation of the Convention shall automatically entail 
denunciation of this Protocol. 

Article 11 
The Secretary tteneral of the Council of Europe shall notify the 

member States of the Council and any State which has acceded to the 
Convention of: 

(a) any signature without reservation in respect of ratification, 
acceptance or approval; 


